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1648 April 25 . , Ivrea A

SCHREIBEN1 VON [OTTAVIO ASINARI] , BISCHOF VON IVREA, AN
BEAT II . ZURLAUBEN, "PRIMO PRESID. TE  DEL SENATO, E
REP. CÄ  DI ZUG [WOHL AMMANN VON STADT UND AMT GEMEINT,
TATSÄCHLICH ABER WAR ZURLAUBEN DAMALS BLOSS STADT-
UND AMTSRAT] "

"Che la virtü , e la gratia sieno piü forti , e piu possenti , che la na¬
tura,  d cosa certissima . Jo lo pruovo co ' V. S . Jll. ma  Perche , se la na¬
tura ha potuto dividere et allontanare lei da me coi mezzo di monti
[ =Alpen ] scoscesi et aspri ; La di lei virtü , e le gratie concesse dal
Cielo al di lei animo hanno potuto unir l 'ä me col mezzo , e col nodo
di una ver ’amicitia , fu V. S . da me conosciuta per fama co ' la relatione
fattcuni da alcuni sig. ri  suizzeri di questo Presidio . Ma piu di ogni
altro me le ha reso affettionato il s. r  Capitano Osualdo de Hunobergh



[ =Bengg , gen Hünenberg ] , il quale col discorrermi ben . . . [ seriamente]
di V. S . delle , sue virtü , Christiane , e polit iche , ha svegliato in me
un' ardentissimo desiderio riconoscerla di persona . Jn tanto ch ' io
no 'ho questa fortuna , co' 1' occasione della venuta costä dei med. mo
sig. r  Cap. no  ho voluto scrivere famigliarm . ^e questa ä V. S . per offe-
rirmele per vero amico , e servit ore nel sig. re [Jesus von Nazareth ] e
poi per pregarla ä voler adoperarsi in modo con cotesti signori [Am¬
mann und Rat von Stadt und Amt Zug] , che dijno ordini , con i quali io

2
possa vedere questa soldatesca suizzera vivere in tutta co 'quella os-
servanza de 'Divini precetti , che sempr ' ä stata propria di una Natione,
le piu catolica , e la piu armigera di tutte lei altre di Europa . J1
Sig. r  Cap. no  sudetto dira ä V. S . i miei sensi in questo , e gli avisi,
et ordini , che tengo di Roma [ d . h . vom Hl . Stuhl ] , e percio la prego ä
credergli in tutto , come ä me stesso . Del Sig. r  Cap. no  poi io posso
dire ä V. S . che ne 'ho conosciuto da un pezzo in quä un soldato , che
piu di lui mi ricordi 1' imagine dei Centurione evangelico , tanto loda-
to dal Sig. re  sö ch ' egli ne 'ha bisogno delle mie raccomandationi pres¬
so di V. S . Ho 'voglio perö lasciare di pregarla ä favorirlo come fareb-
be me stesso , perche ä me stesso riportaro fatti i favori , ch ' egli ri-
ceverä . E qui con tutto l 'animo bacio ä V. S . Jll. ma  la mano , e prego
N. S . che la guardi sempre . . . [ nella ] sua s . gratia . "

1) Beachte , dass AH 21/56 - s . die entsprechenden Korrekturen in R 12 -
richtig den nämlichen Absender hatl

2 ) Noch ist unklar , was konkret damit gemeint ist . Vermutlich aber handelt
es sich dabei um in Savoyen dienende Truppen aus den VI mit Savoyen ver¬
bündeten kath . Orte - VII ausg . SO. Diese Vermutung liegt deshalb nahe,
weil das Bistum Ivrea im Einflussbereich Savoyens lag.

Blatt 310 v und 311 leerOriginal , mit Siegel AH 104 , 309 - 311
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